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COMPETENZE  
 

COMPETENZA INTERMEDIA  
CLASSE TERZA 

NUCLEI 
TEMATICI/ARGOMENTI 

CONTENUTI SPECIFICI UDA/ 
tematiche 
multidisci
plinari 

 
AREA GENERALE 4: Stabilire 
collegamenti tra le tradizioni 
culturali locali, nazionali e 
internazionali, sia in una prospettiva 
interculturale sia ai fini della 
mobilità di studio e di lavoro 
 
 
 
 
AREA GENERALE 5: Utilizzare i 
linguaggi settoriali delle lingue 
straniere previste dai percorsi di 
studio per interagire in diversi 
ambiti e contesti di studio e di 
lavoro  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Riconoscere somiglianze e differenze 
tra la cultura nazionale e altre culture 
in prospettiva interculturale. 
Rapportarsi attraverso linguaggi e 
sistemi di relazione adeguati anche con 
culture diverse. 
 
 
 
 
Utilizzare la lingua straniera, in ambiti 
inerenti alla sfera personale e sociale, 
per comprendere in modo globale e 
selettivo testi orali e scritti; per 
produrre testi orali e scritti chiari e 
lineari, per descrivere e raccontare 
esperienze ed eventi; per interagire in 
situazioni semplici di routine e anche 
più generali e partecipare a 
conversazioni. Utilizzare i linguaggi 
settoriali degli ambiti professionali di 
appartenenza per comprendere in 
modo globale e selettivo testi orali e 
scritti; per produrre semplici e brevi 
testi orali e scritti utilizzando il lessico 
specifico, per descrivere situazioni e 
presentare esperienze; per interagire in 
situazioni semplici e di routine e 
partecipare a brevi conversazioni. 
 
 
 

 
GRAMMATICA 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
CULTURA 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
LESSICO 
 
 
 
 
 
 
PRODUZIONE SCRITTA E 
ORALE 
 

Presente de indicativo (regulares e irregulares), 
pronombres y verbos reflexivos, interrogativos, 
adjetivos y pronombres demostrativos, formación del 
femenino y del plural, contraste entre ser y estar, 
gerundio, contraste por/para, comparativos, adverbios 
de frecuencia, imperativo afirmativo, participio, 
pretérito perfecto, pretérito indefinido, ir y venir / llevar 
y traer. Perífrasis: ir + a + infinitivo; pensar + infinitivo; 
presente con marcadores de tiempo futuro; futuro 
simple. 
 
 El Camino de Santiago (itinerari, storia e strategie di 
promozione turistica e territoriale sul web). 
 Las comunidades autónomas de España (identità 
regionali, tradizioni e territorio). 
Los países de América Latina (geografia politica, 
culturale e aspetti linguistici). 
 
 
 
Material escolar, los números, países y ciudadanos del 
mundo, el aspecto físico y el carácter, estados físicos y 
de ánimo, las profesiones, la casa, las partes del cuerpo, 
los medios de transporte, la salud, los alimentos, el 
tiempo atmosférico. 
 
 
La produzione scritta è stata stimolata attraverso 
percorsi di scrittura guidata e rielaborazione di modelli 
testuali forniti dal manuale in adozione e dalle risorse 

 
“Conoscere 
il cliente: 
l’empatia 
come 
strumento 
di 
marketing” 
Il percorso 
sviluppa 
l'empatia 
cognitiva e 
relazionale 
per 
intercettare 
i reali 
bisogni del 
cliente 
ispanofono 
attraverso 
lo studio 
del lessico 
di settore. 
Gli studenti 
applicano 
queste 
competenz
e 
profilando 
una buyer 
persona in 
lingua e 
analizzando 



 
 
 
AREA GENERALE 7: Individuare e 
utilizzare le moderne forme di 
comunicazione visiva e 
multimediale, anche con riferimento 
alle strategie espressive e agli 
strumenti tecnici della 
comunicazione in rete 
 
 

 
 
 
Utilizzare le forme di comunicazione 
visiva e multimediale in vari contesti 
anche professionali, valutando in modo 
critico l’attendibilità delle fonti per 
produrre in autonomia testi inerenti 
alla sfera personale e sociale e 
all’ambito professionale di 
appartenenza, sia in italiano sia in 
lingua straniera.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
COMPRENSIONE SCRITTA E 
DI ASCOLTO 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
EDUCAZIONE DIGITALE E 
COMUNICAZIONE 
MULTIMEDIALE 
 
 
 

digitali. L'espressione e l'interazione orale sono state 
incentrate sull'avvio di conversazioni guidate in lingua, 
supportate dall'ausilio di stimoli visivi (input tramite 
flashcards) per favorire il recupero immediato del 
lessico. L'abilità è stata ulteriormente declinata 
attraverso presentazioni orali dei progetti di storytelling 
e l’esposizione di contenuti culturali. 
 
 
 
 
 
Lettura guidata di testi ed estratti d’indirizzo presenti 
nel libro di testo e online. Il processo di ascolto è stato 
sollecitato e allenato mediante la somministrazione di 
tracce audio native e contenuti multimediali integrati sia 
nel libro di testo sia in piattaforme online dedicate alla 
didattica digitale. 
 
 
 
 
Attività in laboratorio informatico. Utilizzo di 
piattaforme digitali per l’apprendimento come Kahoot, 
Wordwall, Quizziz, Quizlet, Bamboozle e risorse online. 
Creazione di presentazioni digitali (Canva). 

casi reali di 
storytelling 
aziendale 
legati a 
brand della 
Spagna. 
 
 
EDUCAZIO
NE CIVICA: 
 
 
Cultura e 
civiltà: il 
rispetto 
delle 
diverse 
identità 
culturali 
 
Analisi della 
diversità e 
dell'inclusio
ne 
linguistica e 
culturale 
nei mercati 
ispanofoni, 
contrastand
o gli 
stereotipi 
nella 
comunicazi
one in rete. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

LIBRO DI TESTO ADOTTATO 

C. Ramos, M.J. Santos, M. Santos, # español compacto, DEA Scuola, De Agostini 

 

METODOLOGIE AMBIENTI DI APPRENDIMENTO 

Lezione frontale e partecipata 
Cooperative learning  
Role-Taking 
Ricerca-azione  
Flipped Classroom 
Problem solving 
Digital Storytelling 
Attività laboratoriale sulle fonti 
Didattica delle immagini 

Aula scolastica 
Laboratorio informatico 
 
 
 

 

STRUMENTI VERIFICHE 

Computer o tablet  
Libri di testo  
Videolezioni  
Audiovisivi  
Risorse online  

Prove scritte  
Verifiche formative orali  
Prove strutturate 
Prove multidisciplinari 
Presentazioni multimediali 



Piattaforme per la didattica digitale 

 


